＜タガログ語＞　校区案内用

Reiwa令和 ___ Taon年 __ Buwan月___ Araw日
Para sa mga residente ng distrito ng paaralang　　　校区のみなさんへ
Pakiusap Tungkol sa Pakikipagtulungan sa Resource Recovery

資源回収のご協力のお願い
Lider ng mag-aaral　　　　　　　　　　
　　　    　　中学校生徒会長

　　　　　　　　　
・Kapag umulan, ang koleksyon ay ipagpapaliban sa ____buwan 月 ___araw 日 (Linggo) mula sa : ____:____

・Kung hindi sigurado kung ito ay ipapatupad, mangyaring magtanong sa kapitbahay na may anak ding mag-aaral sa paaralan.
・Ang estudyanteng si (pangalan名前)____________________ng ____ year年 ang kukuha ng materyales.
・雨天中止の時は     月     日（日）の午前　　時　　分すぎより実施します。
・実施かどうか不明の時は、お近くの生徒の家に問い合わせてください。
・　　年生の　　　　　　　　　が物品をいただきにうかがいますので、よろしくお願いします。
                                GUPITIN DITO
Maraming salamat po sa inyong pakikipagtulungan sa resource recovery.  Natanggap namin ang mga materyales at ito ay gagamitin upang mapabuti ang buhay sa paaralan.  Hinihiling po namin ang patuloy ninyong pakikipagtulungan sa aming mga aktibidad.  Maraming salamat po!
資源回収にご協力くださりありがとうございました。物品を確かにいただきました。私たちの学校生活に有効に使わせていただきました。これからも中学校のためにご協力をお願いします。
Lider ng mag-aaral　　　　　　　　　　
　　　    　　中学校生徒会長
Year　　年Section 　　組　氏名Name　　　　　　 　　　　　　　　　　　



Petsa : 　　Buwan月　　Araw日(Sabado)





Oras　: Ilabas ang mga resourse materials ng 　:　　


※Magsisimulang mangolekta ang mga mag-aaral ng 　　:　　AM.





Resource Materials:


□ Newspaper�
新聞�
□ Tetra pak�
牛乳パック類�
�
□ Magazine�
雑誌�
□ Lumang damit�
ぼろ布�
�
□ Kahon�
ダンボール�
□ Aluminum can�
アルミ缶�
�
* Hindi kokolektahin ang mga bagay na hindi nakasulat sa itaas.


* Mangyaring pisain ang aluminum cans at ilagay sa plastic bag.


* Ilagay din ang lumang tela at Tetra pak sa plastic bag.





【期日】　      月      日（土）


【時間】　午前　　時までに物品をお出しください。


※生徒達は、午前　　：　　から活動します。


【回収する物品】


※上記以外の物は回収しません。


※アルミ缶は、つぶしてごみ袋に入れてお出しください。


　　　　　※ぼろ布もごみ袋に入れてお出しください。
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